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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2019/… 

… m. … … d. 

dėl Saliamono Salų prisijungimo  

prie Europos bendrijos ir Ramiojo vandenyno valstybių  

laikinojo partnerystės susitarimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnio 3 dalį ir 4 dalies 

pirmą pastraipą kartu su 218 straipsnio 6 dalies antros pastraipos a punkto v papunkčiu, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

atsižvelgdama į Europos Parlamento pritarimą, 
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kadangi: 

(1) 2002 m. birželio 12 d. Taryba įgaliojo Komisiją pradėti derybas su Afrikos, Karibų ir 

Ramiojo vandenyno valstybių grupe dėl ekonominės partnerystės susitarimų sudarymo; 

(2) Europos bendrijos ir Ramiojo vandenyno valstybių laikinasis partnerystės susitarimas1 

(toliau – Laikinasis partnerystės susitarimas), kuriuo nustatoma sistema ekonominės 

partnerystės susitarimui, buvo pasirašytas 2009 m. liepos 30 d. Londone. Papua Naujoji 

Gvinėja, Fidžis ir Samoa Laikinąjį partnerystės susitarimą laikinai taiko atitinkamai nuo 

2009 m. gruodžio 20 d., 2014 m. liepos 28 d. ir 2018 m. gruodžio 31 d.; 

(3) Laikinojo partnerystės susitarimo 80 straipsnyje pateikiamos nuostatos dėl kitų Ramiojo 

vandenyno salų valstybių prisijungimo; 

(4) 2018 m. birželio 4 d. Saliamono Salos Tarybai pateikė prisijungimo prašymą kartu su 

pasiūlymu dėl patekimo į rinką; 

(5) Komisija vertino Saliamono Salų pasiūlymą ir, atlikus dalinius pakeitimus, nusprendė, kad 

jis yra priimtinas. Todėl 2018 m. spalio 23 d. Komisija baigė derybas su Saliamono 

Salomis; 

                                                 
1 OL L 272, 2009 10 16, p. 2. 
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(6) pagal Laikinojo partnerystės susitarimo 76 straipsnio 3 dalį Sąjunga ir Saliamono Salos turi 

pradėti laikinai taikyti Laikinąjį partnerystės susitarimą po 10 dienų nuo tada, kai viena 

kitai raštu praneš apie tam tikslui būtinų procedūrų užbaigimą; 

(7) Saliamono Salų prisijungimas prie Laikinojo partnerystės susitarimo turėtų būti patvirtintas 

Sąjungos vardu su sąlyga, kad Saliamono Salos deponuoja prisijungimo aktą pagal 

Laikinojo partnerystės susitarimo 80 straipsnio 2 dalį, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

1. Sąjungos vardu patvirtinamas Saliamono Salų prisijungimas prie Europos bendrijos ir 

Ramiojo vandenyno valstybių laikinojo partnerystės susitarimo (toliau – Laikinasis 

partnerystės susitarimas) su sąlyga, kad Saliamono Salos pagal Laikinojo partnerystės 

susitarimo 80 straipsnio 2 dalį deponuoja prisijungimo aktą. 

2. Tarybos pirmininkas Sąjungos vardu praneša kitoms Laikinojo partnerystės susitarimo 

Šalims ir Saliamono Saloms apie tai, kad Sąjunga patvirtino Saliamono Salų prisijungimą 

prie Laikinojo partnerystės susitarimo. 

3. Saliamono Salų pasiūlymo dėl patekimo į rinką tekstas pridedamas prie šio sprendimo. 

2 straipsnis 

1. Sąjungos ir Saliamono Salų Laikinojo partnerystės susitarimo laikino taikymo tikslais 

Tarybos pirmininkas Sąjungos vardu pateikia Laikinojo partnerystės susitarimo 

76 straipsnio 3 dalyje nurodytą pranešimą. 

2. Sąjunga ir Saliamono Salos pradeda laikinai taikyti Laikinąjį partnerystės susitarimą po 

10 dienų nuo tada, kai jos pagal 1 dalį viena kitai raštu praneša apie tam tikslui būtinų 

procedūrų užbaigimą. 
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3 straipsnis 

Saliamono Salų prisijungimo prie Laikinojo partnerystės susitarimo patvirtinimas neaiškinamas 

taip, kad juo būtų suteikiama teisių ar nustatoma pareigų, kuriomis būtų galima tiesiogiai remtis 

Sąjungos ar valstybės narės teismuose ar teisminėse institucijose. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta … 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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